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Littérature hébraïque et  générale
 

Pour nouveaux immigrants
en écoles religieuses 

Instructions au candidat 

.Durée de l'examen : une heure et demie	.א

 : Structure du questionnaire et barème de notation	.ב
	 Ce questionnaire comporte deux parties.
	 Première partie  	 — Prose (conte des Sages ]מעשה חכמים[, 		

			    nouvelle), drame et monodrame.    
			    (2 × 30)    —      60 points

	 Deuxième partie   — Poésie (piyout, poésie médiévale,  
		   poésie hébraïque du 20e siècle) 
		   (2 × 20)    —      40 points 
		   Total        —     100 points 

	.ג Matériel auxiliaire autorisé :
	 (1)	 Liste imprimée des oeuvres étudiées en classe.
	 (2)	 Dictionnaire hébreu-langue étrangère / 
		  langue étrangère-hébreu, selon le choix du candidat. 

	.ד Instructions supplémentaires :
	 (1)	 Il est obligatoire de joindre au cahier d'examen 
		  la liste imprimée des oeuvres étudiées en classe. 
	 (2)	Vos différentes réponses ne doivent pas se référer à la 		

	 même œuvre.

Écrivez dans votre cahier d'examen uniquement. Indiquez "טיוטה" en haut 
de chaque page de brouillon. 
Écrire des notes de brouillon sur d'autres feuilles que celles du cahier 
d'examen, risque d'entraîner votre disqualification.

B o n n e  c h a n c e !

 מדינת ישראל
 משרד החינוך

 סוג הבחינה: בגרות 
מועד הבחינה: קיץ תשע"ט, 2019

מספר השאלון: 009184     
תרגום לצרפתית )4(

ת י ל ל כ ו ת  י ר ב ע ת  ו ר פ ס

לעולים חדשים
לבתי ספר דתיים

 
הוראות לנבחן

משך הבחינה: שעה וחצי. א.	

מבנה השאלון ומפתח ההערכה:  ב.	
בשאלון זה שני פרקים.

— סיפורת )מעשה חכמים, סיפור קצר(,   פרק ראשון	
דרמה ומונודרמה. 		

                            )2×30(  —   60   נקודות
 פרק     שני   — שירה )פיוט, שירת ימי הביניים, 

השירה העברית במאה ה-20( 		
                            )2×20(   —   40   נקודות
                           סה''כ       —   100 נקודות

חומר עזר מותר בשימוש:  ג.	
(1) רשימה מודפסת של היצירות שנלמדו בכיתה.

)2( מילון עברי-לועזי / לועזי-עברי, לפי בחירת התלמיד.	 	

הוראות מיוחדות: ד.	
)1( חובה לצרף למחברת הבחינה את הרשימה המודפסת 		 	

       של היצירות שנלמדו בכיתה.
)2( אין לכתוב על אותה יצירה בתשובות שונות. 	

כתוב במחברת הבחינה בלבד. רשוֹם "טיוטה" בראש כל עמוד המשמש 
טיוטה. 

כתיבת טיוטה בדפים שאינם במחברת הבחינה עלולה לגרום לפסילת 
הבחינה.

ב ה צ ל ח ה !
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Questions
Première partie – Prose (conte des Sages [מעשה חכמים], nouvelle),  

drame et monodrame (60 points)
Répondez à deux questions parmi les questions 1 à 11 (30 points par question).

Conte des Sages [מעשה חכמים]

1.	 Lisez le conte des Sages ci-dessous, sur la fille de Rabbi Akiva et le serpent, puis répondez à la 
question qui suit.  
 

	
	

	 _________________________________________________
	 1	 .ceux qui voient (lisent) dans les étoiles (astrologues)— הכלדיים
	 2	 .une broche pour épingler un vêtement ou pour les cheveux— מכבנה

	 Le procédé de l'ellipse (informations passées sous silence), la transmission d'un message, la 
présence d'éléments surnaturels, le principe de "mesure pour mesure" ["מידה כנגד מידה"] et les 
oppositions caractérisent de nombreux contes des Sages.

	 Choisissez quatre de ces caractéristiques, et décrivez de quelle manière elles apparaissent dans le 
conte des Sages ci-dessus.

 /suite en page 3/

לְרַבִּי עֲקִיבָא הָיְתָה בַּת.

אָמְרוּ לוֹ הַכַּלְדִיִּים:1 אוֹתוֹ הַיּוֹם שֶׁנִּכְנֶסֶת לְבֵית הַחֻפָּה,

מַכִּישׁ אוֹתָהּ נָחָשׁ, וְהִיא מֵתָה.

הָיָה דּוֹאֵג עַל הַדָּבָר הַרְבֵּה.

אוֹתוֹ הַיּוֹם, נָטְלָה אֶת הַמַּכְבֵּנָה,2 נָעֲצָה אוֹתָהּ בַּסֶּדֶק,

קָרָה שֶׁיָֹּשְבָה [שֶׁנִּנְעֲצָה] בְּעֵינוֹ שֶׁל נָחָשׁ.

בַּבֹּקֶר, כְּשֶׁנָּטְלָה אוֹתָהּ, נִסְרַ וּבָא הַנָּחָשׁ אַחֲרֶיהָ.

ית? אָמַר לָהּ אָבִיהָ: מֶה עָשִֹ

אָמְרָה לוֹ: בָּעֶרֶב בָּא עָנִי, קָרָא בַּפֶּתַח, וְהָיוּ טְרוּדִים כָּל הָעוֹלָם בִּסְעֻדָּה,

וְאֵין שׁוֹמֵעַ לוֹ.

קַמְתִּי, נָטַלְתִּי אֶת מְנָתִי שֶׁנְּתַתֶּם לִי, וּנְתַתִּיהָ לוֹ.

אָמַר לָהּ: מִצְוָה עָשִׂית.

יָצָא רַבִּי עֲקִיבָא וְדָרַשׁ: ”וּצְדָקָה תַּצִּיל מִמָּוֶת” (משלי י, ב).

וְא מִמִּיתָה מְשֻׁנָּה, אֶלָּא מִמִּיתָה עַצְמָהּ.

הכלדיים — הרואים בכוכבים (אסטרולוגים).  1
מכבנה — סיכה להידוק הבגד או השיער.  2
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     Attention : vos différentes réponses ne doivent pas se référer à la même œuvre.

Nouvelle

2.	 	אנטון צ׳כוב / כינורו של רוטשילד
	 La nouvelle "כינורו של רוטשילד" comporte des descriptions de lieux, de paysages et de 

l'environnement, qui façonnent le caractère des personnages et leur comportement.  
Choisissez dans cette nouvelle, deux de ces descriptions, présentez-les, puis expliquez en quoi ces 
descriptions contribuent à dépeindre le personnage de Jacob.

3.	 אנטון צ׳כוב / יגון

	 Voici une description de la rencontre entre Iona et le militaire. Lisez la description, puis répondez à 
la question qui suit.

יונה מציץ בנוסעו ומניע את שפתיו. רוצה הוא, כנראה, לומר דבר מה. אבל רק חרחור עולה מגרונו. 	

"מה?" שואל איש הצבא. 	

יונה מעקם פיו בחיוך, מאמץ את גרונו ומחרחר: 	

"ואצלי, אדון, הִנה... כך... בני מת עליי השבוע". 	

ה מת?" "המ... מִמָּ 	

יונה פונה אליו בכל גופו ואומר: 	

"ומי יודע? כנראה, מקדחת... שלושה ימים שכב בבית חולים ומת... גזֵרה משמיים". ]...[ 	

"סע, סע..." אומר הנוסע. "הלוא כך גם עד מחר לא נגיע. זרז אותה".  	

	 Cette rencontre est représentative de l'attitude des habitants de la ville envers Iona. 
Expliquez cette affirmation. Dans votre réponse, donnez un exemple supplémentaire tiré de la 
nouvelle, illustrant l'attitude des habitants de la ville envers Iona.

4. 	       ou une autre nouvelle אנטון צ׳כוב / יגון ou אנטון צ׳כוב / כינורו של רוטשילד
	 Choisissez un thème tiré de la nouvelle que vous avez étudiée. 

Décrivez les apparitions de ce thème dans la nouvelle, puis expliquez la contribution que ce thème 
apporte à la construction du sens de la nouvelle.

/suite en page 4/
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Drame
5. 	 לאה גולדברג / בעלת הארמון

Voici un passage dans lequel figurent les propos que Zand adresse à Léna vers la fin de la pièce. 
Lisez ce passage, puis répondez aux deux paragraphes א et ב qui suivent.

]...[ אני יודע שקשה לך. אני יודע שצר לך על הרוזן. ואת צודקת — אני מבין. גם לי צר עליו. צר מאוד. אבל את צריכה ללכת.  	
את מבינה — אסור לך להישאר פה! אינני יכול להסביר זאת. אבל את יודעת שאת צריכה ללכת. את צריכה לחיות. את צריכה 

לחיות חופשיה — בלעדיו. מה שהיה פה נגמר. את מבינה, לנה?  
	.א D'après les propos de Zand et d'après l'intrigue de la pièce, expliquez la difficulté qu'éprouve 

Léna à quitter le château.         (20 points)
	.ב Que décide Léna de faire à la fin de la pièce ? Expliquez ce qui l'a poussé à prendre cette 

décision.          (10 points)

6.	 בן ציון תומר / ילדי הצל
	 Voici le paragraphe concluant la pièce "ילדי הצל", dans lequel figurent des instructions de mise en 

scène. 
Lisez les instructions de mise en scène, puis répondez aux questions qui suivent.

הולך ]זיגמונט[ לעבר הים. קול שאון הים עולה. הבמה מחשיכה לאט. זיגמונט הותיר את כלבו על השולחן. יורם נוטל את  	
כתביו ]של זיגמונט[. נורית מתקרבת אליו. שניהם מביטים אחר דמותו המסתלקת.

	 Choisissez trois des éléments parmi les instructions de mise en scène, puis expliquez la 
contribution que ces éléments apportent à la construction du sens de la pièce.		

7. 	 סופוקלס / אנטיגונה
Répondez aux deux paragraphes א et ב suivants :
	.א Le lien entre le dirigeant et les citoyens est un thème central de la tragédie "אנטיגונה".

Expliquez de quelle manière ce thème est exprimé dans la tragédie. Fondez votre réponse sur 
deux exemples tirés de la tragédie.          (20 points)

	.ב Est-ce que la relation entre le dirigeant et les citoyens, tel qu'elle apparaît dans la tragédie, est 
pertinente également à notre époque ? 
Justifiez et illustrez vos propos.          (10 points)

8. 	 הנריק איסבן / בית בובות
	 Voici un passage tiré du premier acte de la pièce, dans lequel sont rapportés les propos que Helmer 

adresse à Nora lorsqu'elle rentre à la maison après les achats de Noël. Lisez le passage puis 
répondez à la question qui suit.

את משתדלת בכל דרך אפשרית לסחוט קצת כסף, וברגע שהוא בידייך, הוא נמס לך בין האצבעות; את אפילו לא 	 
זוכרת מה עשית בו.

	 Que nous enseigne ces propos sur le rapport d'Helmer envers Nora ? Donnez trois exemples 
supplémentaires, tirés de la pièce, illustrant ce rapport envers elle.  

/suite en page 5/
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9. 	   הנריק איבסן / אויב העם

	 Décrivez la fin de la pièce "אויב העם". 

Que nous enseigne cette fin sur le personnage du Dr. Stockmann ? Expliquez la contribution que la 

conclusion que vous avez décrite apporte à la construction du sens de la pièce.

10. 	 פרידריך דירנמט / ביקור הגברת הזקנה

	 Décrivez trois des éléments centraux (objets, accessoires) de la pièce "ביקור הגברת הזקנה", puis 

expliquez la contribution qu'ils apportent à la représentation des personnages et à la construction du 

sens de la pièce.

Monodrame
11. 	     איציק ויינגרטן / לרקוד עם אבא

L'un des thèmes centraux du monodrame "לרקוד עם אבא" est le défi du père face à son fils atypique. 

Expliquez et illustrez comment ce thème s'exprime dans deux des scènes du monodrame.

/suite en page 6/
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Deuxième partie – Poésie  
(Piyout, poésie médiévale, poésie hébraïque du 20e siècle)    (40 points) 

Répondez à deux questions parmi les questions 12 à 18 (20 points par question − 40 points au total).

Piyout [פיוט]
12.	 Lisez le piyout ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	

	

	 Le narrateur du piyout demande à D.ieu d'améliorer la situation difficile dans laquelle le peuple se 

trouve. Indiquez deux des requêtes du narrateur, puis expliquez la contribution qu'apportent deux 

des procédés stylistiques [אמצעים אומנותיים] figurant dans le poème, à la mise en relief des requêtes 

du narrateur. 

/suite en page 7/

couplet 5

couplet 6

couplet 7

couplet 8

couplet 1

couplet 2

couplet 3

couplet 4

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה / משה אבן עזרא

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה.

הַמְצִיא לָנוּ מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מְתֵי מִסְפָּר קְרוּאִים. לְ עַיִן נוֹשְׂאִים.

וּמְסַלְּדִים בְּחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

שׁוֹפְכִים לְ נַפְשָׁם. מְחֵה פִשְׁעָם וְכַחְשָׁם.

וְהַמְצִיאֵם מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

הֱיֶה לָהֶם לְסִתְרָה. וְחַלְּצֵם מִמְּאֵרָה.

וְחָתְמֵם לְהוֹד וּלְגִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

חוֹן אוֹתָם וְרַחֵם. וְכָל לוֹחֵץ וְלוֹחֵם.

עֲשֵׂה בָּהֶם פְּלִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 1

מחרוזת 2

מחרוזת 3

מחרוזת 4

זְכֹר צִדְקַת אֲבִיהֶם. וְחַדֵּשׁ אֶת יְמֵיהֶם.

כְּקֶדֶם וּתְחִלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

קְרָא נָא שְׁנַת רָצוֹן. וְהָשֵׁב שְׁאֵרִית הַצֹּאן.

לְאָהֳלִיבָה וְאָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

תִּזְכּוּ לְשָׁנִים רַבּוֹת. הַבָּנִים וְהָאָבוֹת.

בְּדִיצָה וּבְצָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מִיכָאֵל שַׂר יִשְׂרָאֵל. אֵלִיָּהוּ וְגַבְרִיאֵל.

בַּשְּׂרוּ נָא הַגְּאֻלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 5

מחרוזת 6

מחרוזת 7

מחרוזת 8

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה / משה אבן עזרא

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה.

הַמְצִיא לָנוּ מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מְתֵי מִסְפָּר קְרוּאִים. לְ עַיִן נוֹשְׂאִים.

וּמְסַלְּדִים בְּחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

שׁוֹפְכִים לְ נַפְשָׁם. מְחֵה פִשְׁעָם וְכַחְשָׁם.

וְהַמְצִיאֵם מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

הֱיֶה לָהֶם לְסִתְרָה. וְחַלְּצֵם מִמְּאֵרָה.

וְחָתְמֵם לְהוֹד וּלְגִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

חוֹן אוֹתָם וְרַחֵם. וְכָל לוֹחֵץ וְלוֹחֵם.

עֲשֵׂה בָּהֶם פְּלִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 1

מחרוזת 2

מחרוזת 3

מחרוזת 4

זְכֹר צִדְקַת אֲבִיהֶם. וְחַדֵּשׁ אֶת יְמֵיהֶם.

כְּקֶדֶם וּתְחִלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

קְרָא נָא שְׁנַת רָצוֹן. וְהָשֵׁב שְׁאֵרִית הַצֹּאן.

לְאָהֳלִיבָה וְאָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

תִּזְכּוּ לְשָׁנִים רַבּוֹת. הַבָּנִים וְהָאָבוֹת.

בְּדִיצָה וּבְצָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מִיכָאֵל שַׂר יִשְׂרָאֵל. אֵלִיָּהוּ וְגַבְרִיאֵל.

בַּשְּׂרוּ נָא הַגְּאֻלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 5

מחרוזת 6

מחרוזת 7

מחרוזת 8

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה / משה אבן עזרא

אֵל נוֹרָא עֲלִילָה.

הַמְצִיא לָנוּ מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מְתֵי מִסְפָּר קְרוּאִים. לְ עַיִן נוֹשְׂאִים.

וּמְסַלְּדִים בְּחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

שׁוֹפְכִים לְ נַפְשָׁם. מְחֵה פִשְׁעָם וְכַחְשָׁם.

וְהַמְצִיאֵם מְחִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

הֱיֶה לָהֶם לְסִתְרָה. וְחַלְּצֵם מִמְּאֵרָה.

וְחָתְמֵם לְהוֹד וּלְגִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

חוֹן אוֹתָם וְרַחֵם. וְכָל לוֹחֵץ וְלוֹחֵם.

עֲשֵׂה בָּהֶם פְּלִילָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 1

מחרוזת 2

מחרוזת 3

מחרוזת 4

זְכֹר צִדְקַת אֲבִיהֶם. וְחַדֵּשׁ אֶת יְמֵיהֶם.

כְּקֶדֶם וּתְחִלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

קְרָא נָא שְׁנַת רָצוֹן. וְהָשֵׁב שְׁאֵרִית הַצֹּאן.

לְאָהֳלִיבָה וְאָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

תִּזְכּוּ לְשָׁנִים רַבּוֹת. הַבָּנִים וְהָאָבוֹת.

בְּדִיצָה וּבְצָהֳלָה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מִיכָאֵל שַׂר יִשְׂרָאֵל. אֵלִיָּהוּ וְגַבְרִיאֵל.

בַּשְּׂרוּ נָא הַגְּאֻלָּה. בְּשָׁעַת הַנְּעִילָה:

מחרוזת 5

מחרוזת 6

מחרוזת 7

מחרוזת 8
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Poésie médiévale [שירת ימי הביניים]
13.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	 Dans ce poème, le narrateur appelle son âme en lui priant d'opérer un changement dans sa vie. 

Que propose-t-il à son âme, et par quels moyens tente-t-il de la convaincre d'opérer ce changement ? 

Expliquez et illustrez vos propos. 

14.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	 À la dernière strophe, le lecteur se rend compte que ce poème sur la nature est aussi un poème de 

lamentation. 

Expliquez de quelle manière les descriptions faites de la nature qui figurent dans ce poème font 

allusion à cela.

/suite en page 8/

נָה בְחֵיק יַלְדוּת / יהודה הלוי יְשֵׁ

יְשֵׁנָה בְחֵיק יַלְדוּת, לְמָתַי תִּשְׁכְּבִי!/ דְּעִי כִּי נְעוּרִים כַּנְּעֹרֶת נִנְעֲרוּ!

הֲלָעַד יְמֵי הַשַּׁחֲרוּת? קוּמִי צְאִי,/ רְאִי מַלְאֲכֵי שֵׂיבָה בְּמוּסָר שִׁחֲרוּ,

וְהִתְנַעֲרִי מִן הַזְּמָן, כַּצִּפֳּרִים/ אֲשֶׁר מֵרְסִיסֵי לַיְלָה יִתְנַעֲרוּ.

דְּאִי כַדְּרוֹר לִמְצֹא דְרוֹר מִמַּעֲלֵ/ וּמִתּוֹלְדוֹת יָמִים כְּיַמִּים יִסְעֲרוּ.

הֲיִי אַחֲרֵי מַלְכֵּ מְרַדֶּפֶת, בְּסוֹד/ נְשָׁמוֹת אֲשֶׁר אֶל טוּב ה' נָהֲרוּ!

מֶשׁ / שלמה אבן גבירול רְאֵה שֶׁ
 

רְאֵה שֶׁמֶשׁ לְעֵת עֶרֶב אֲדֻמָּה / כְּאִלּוּ לָבְשָׁה תוֹלָע לְמִכְסֶה,

תְּפַשֵּׁט פַּאֲתֵי צָפוֹן וְיָמִין / וְרוּחַ יָם בְּאַרְגָּמָן תְּכַסֶּה,

וְאֶרֶץ — עָזְבָה אוֹתָהּ עֲרֻמָּה / בְּצֵל הַלַּיְלָה תָּלִין וְתֶחְסֶה,

וְהַשַּׁחַק אֲזַי קָדַר, כְּאִלּוּ / בְּשַׂק עַל מוֹת יְקוּתִיאֵל מְכֻסֶּה.
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La poésie hébraïque du 20e siècle ]20 השירה העברית במאה ה־[

Eretz Israël et Jérusalem [ארץ־ישראל וירושלים]

15.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	 Expliquez le lien entre le titre du poème et son idée centrale. Illustrez vos propos.

/suite en page 9/

לוּת / בלפור חקק גָּ

סָבִי הָיוּ לוֹ בִּגְדֵי כְּהֻנָּה שְׁקוּפִים

וְרָקְמָה לוֹ אִמּוֹ בְּדַשׁ הַכֻּתֹּנֶת                                 

הַתְּכֻלָּה פַּסֵּי זָהָב יָפִים.

וְחָקְקָה לוֹ אֶת שְׁמוֹ בְּעֹנֶג

בְּאוֹתִיּוֹת שֶׁל כֶּסֶף, אוֹר מְזֻקָּק.

סַבָּא שֶׁלִּי. מוֹרָד בֶּן רְפָאֵל חַקָּק.

 

וְעָלָה סָבִי כְּאַבְרָהָם מֵאוּר

מֵאוֹתָהּ אֶרֶץ עַל פִּי אוֹתוֹ דִּבּוּר.

עָה עָלָה אֶל אוֹתָהּ אַדְמַת מוֹלֶדֶת.

וְא הָיְתָה

לוֹ עוֹד הַכֻּתֹּנֶת הַנֶּחְמֶדֶת.

וְאָבְדָה לוֹ שְׂרָרָתוֹ

וְאָבַל נֹגַּהּ פָּנָיו

וְנִשְׁחַת הַכֶּסֶף

וְנִשְׁחַט הַזָּהָב.

וּבַשְּׁוָקִים רָכַל סָבִי מָכַר אֶת אוֹצְרוֹתָיו

בְּגָדִים בָּלִים, מַרְכֹּלֶת אַכְזָב

לְשׁוֹנוֹ כְּבֵדָה, נָבִיא נֶעֱזָב.

סַבָּא שֶׁלִּי מֶלֶ עָצוּב.

נוֹלַד בְּבִגְדֵי מֶשִׁי וְרִקְמָה בִּגְדֵי חֲמוּדוֹת.

וְכַאֲשֶׁר גָּלָה אֶל אֶרֶץ

נִשְׁחֲתוּ בְּגָדָיו נִשְׁחַת הוֹדוֹ.

רַק בְּמוֹתוֹ הִלְבִּישׁוּהוּ תַּכְרִי כַּעֲטֶרֶת

טַלִּית שֶׁקִּבֵּל מֵאָבִיו טַלִּית 

חֲקוּקָה תְּכֵלֶת אוֹתִיּוֹת שֶׁל קְדֻשָּׁה.

 

וּלְאֹרֶ הַטַּלִּית דִּמִּיתִי לִרְאוֹת

פַּסֵּי זָהָב יָפִים. אוֹר מְזֻקָּק.

סַבָּא שֶׁלִּי. מוֹרָד בֶּן רְפָאֵל חַקָּק.

ֻיְרשָּׁה
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Poèmes dans l'ombre de la Shoah [שירים בצל השואֹה]

16.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	 De quelle manière la tentative d'estomper le souvenir de la Shoah apparaît-elle dans les deux 
strophes du poème ? 
Expliquez et illustrez vos propos.

/suite en page 10/

strophe 1

strophe 2

טְרַקְטוֹרִים / רוני סומק
 

הַבָּנִים שֶׁל דּוֹקְטוֹר מֶנְגֵּלֶה מוֹכְרִים טְרַקְטוֹרִים     בית 1 

בַּדֶּרֶ שֶׁבֵּין מִינְכֶן לִשְׁטוּטְגַּרְט.  

מִי שֶׁיִּקְנֶה אוֹתָם יַחֲרֹשׁ אֶת הָאֲדָמָה,  

יַשְׁקֶה עֵץ,  

יִצְבַּע בְּאָדֹם אֶת רַעֲפֵי הַבַּיִת  

וּבְפֶסְטִיבַל הַבִּירָה יִרְאֶה אֵי תִּזְמֹרֶת הַמִּסְבָּאָה  

מֻצֶּבֶת עַל הָרְחָבָה כְּחַיָּלֵי בְּדִיל בְּחַלּוֹן רַאֲוָה.  

בִּמְכוֹן הַיֹּפִי שֶׁל הַהִיסְטוֹרְיָה יוֹדְעִים לְסָרֵק בְּלוֹרִית     בית 2 

אֲפִלּוּ בִּשְׂעָרָהּ שֶׁל  

מִפְלֶצֶת.  
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La vie de couple [זוגיות]

17.	 Ci-dessous figure le poème ב (débutant par les mots "נפרדנו כך") extrait du recueil de poèmes :  
ירֵי אַהֲבָ"ה .de Lea Goldberg. Lisez-le poème, puis répondez à la question qui suit , שִׁ

	

	 Indiquez trois sentiments exprimés dans ce poème, puis expliquez le rôle qu'ils jouent dans la 

construction du sens du poème.

ב

נִפְרַדְנוּ כָּ. הֵיטֵב, הֵיטֵב חָרָה לִי.

הָעֲרָפֶל בֵּינֵינוּ כְּחוֹמָה.

זֹאת הַטִּפָּה שֶׁעַל יָדִי נוֹתְרָה לִי

טִפַּת סַגְרִיר וַדַּאי הִיא, א דִּמְעָה.

לַדּוֹר הַזֶּה הַבֶּכִי הוּא כְּלִמָּה,

הוּא א יִבְכֶּה עַל אַהֲבָה גּוֹסֶסֶת.

בְּיוֹם הַדִּין וּבְלֵילוֹת הַחֶסֶד

אָדִישׁ וְגֵא הוּא א יוֹרִיד דִּמְעָה.

נִפְרַדְנוּ כָּ. הָרְחוֹב הָמָה, הָמָה.

דְּחָפַנִי אֵיזֶה הֵלֶ, וּמִנֶּגֶד

הָעֲרָפֶל תָּלוּי כְּהִינוּמָה.

מֵאַיִן בְּלִבִּי חֶדְוָה חוֹגֶגֶת?

אוּלַי, בְּכָל זֹאת, זוֹ הָיְתָה דִּמְעָה.

/suite en page 11/
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Toute copie ou publication est interdite sans l'autorisation du 
ministère de l'Éducation.

L'homme et son identité [אדם וזהותו]

18.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	 La maison et la construction sont un symbole central dans ce poème. 
Décrivez et expliquez le développement de ce symbole tout au long de ce poème.

גּוּמִים / ארז ביטון פִּ

עַל סַף חֲצִי בַּיִת בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל

עָמַד אָבִי

מַצְבִּיעַ לַצְּדָדִים וְאוֹמֵר:

בַּהֲרִיסוֹת הָאֵלֶּה

נִבְנֶה פַּעַם מִטְבָּח

לְבַשֵּׁל בּוֹ זְנַב לִוְיָתָן

וְשׁוֹר הַבָּר,

וּבַהֲרִיסוֹת הָאֵלֶּה

נָקִים פִּנַּת תְּפִלָּה

לִמְצֹא מָקוֹם

לְמִקְדָּשׁ מְעַט.

אָבִי נִשְׁאָר בַּסַּף

מַי וַאֲנִי כָּל יַָ

מַצִּיב פִּגּוּמִים

אֶל לֵב הַשָּׁמַיִם.


